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въ виду к о го , не въ бытность его. Заочную брань вѣтеръ
разъ. З а о д н о т е б і ь ѣ х а т ь въ г о р о д ъ , к у п и т ъ и п р о д а т ь б ы
носитъ. Заочная брань, по указу государеву, побранщику
м о о і с и о . Заодяемя тоб1. тоже, въ послѣди, знач. заразъ.
па-воротъ виснетъ. Заочный воспріемникъ, отсутствующій.
ЗаОЗСрІІЫ Н, что за озеромъ. З а о з е р ь е ср. мѣсто, пространство
Заочнаго свидѣтеля ( т . о. ложнаго) плетью. Заочно, заочи,
за озеромъ З а о з ё р н и к ъ , з а о з ё р е ц ъ м. житель заозерья.
забчь, заочьемъ, заочмй, позаочыо, заглазно, заглаза.
З д о з о р и п ч а т ь , начать озорничать. — с я , забы ться озорничая.
Забчноеть ж. состоянье заочнаго. По .точности сего дѣ
З а о Г ш а т ь , начать кричать о й , о й .
ла, ничего не могу объ немъ сказать. Заочникъ м.— ница
З аО К Л ад н ы Й , Ііетяглый-, оставшійся за окладомъ, не обложеньи!
ж . небытчикъ при чемъ, отсутствующій, не видавшій чего либо
податыо. З а о к л а д п ы я д у ш и , петягловы я.
самъ. Заочкбвый, находящійся за очкомъ.
ЗДОКОЛЫІЫЙ, дальній, не близкій, не въ околицѣ находящійся.
З а о к о л и ч н ы й , за околицей, за городьбою села находящійся ЗсШав.іушіІТЬ плотіщк. замыейть, затесать остріемъ, клиномъ.
З а о к б л и т ь к л и н ъ , р о щ у , включить въ околицу, загородить. Западать, начать падать. Пода западала и брызгами и стол
бами. Западать, запасть, запаливаться, залегать, падать
З а о к о н н ы й , за окномъ, снаружи дома находящійся. З а о к о н н ы й
или опускаться за какой предметъ-,|| сплошь покрываться чѣмъ
с в и т ъ н е и з б н о м у ч е т а . З а о к о е ь е ср. мѣсто за окномъ или
либо падающимъ, быть засыпану- || заглохнуть, пропасть безъ
близъ оконъ, у избы. З а о к о в п т ь р а м у , переплетъ, вставить
вѣсти. щ>х. о морѣ, идти на убыль, убывать или спадать. || кур.
окбпчішьц З а о к б н о к ъ и. ея»», ставень.
много хворать, хилѣть, припадать-, |( спадать съ тѣ ла, худѣть.
З а о ш і н ы й . с а окопомъ находящійся.
Мячъ запалъ за шкафъ. Заяцъ запалъ, притаился. Солнце
З а О Іф а Г ш ы н , находящійся за окраиною-, закрайпый.
западаетъ, зак аты в ается зах о д и тъ . Дорога запала снѣгомъ.
ЗдОКТЯбріІТЬСЯ "н асупиться, нахмуриться, стать пасмурнымъ.


	Дороженька запала, залегла, нельзя ходить или видаться съ

З а о н у л щ ш ь ш , находящійся за окуляром ъ, позади окулярнаго
і кѣмъ, не пускаю тъ ." Объ немъ и слухъ запалъ, заглохъ. Пода
(глазного) стекла зрительной трубы .
запала, пошла на убыль, па отлива,. Старикъ что-то крѣпко
ЗаоліІФ И Т Ь что, покрыть олифой-, || засали ть, замаслить.
запалъ, осунулся, болі'.знепо исхудалъ. Запалъ, что осенній
З а о я о ч п в а т ь , заопочйть, започивать, започить, лечь спать.
слѣды на отыщешь «пі. Снѣженъ подпилъ, и слѣдокъ запалъ.
З д о р Я Т Ь , начать орать, т.е. пахать либо кричать. З а о р а л ъ , к а к ъ
Тоска западаетъ па се.рце ілаз(оч)ами, ушами и устами.
ш а л ь н о й . || Запахать посѣвъ. Е м у н а м я т ь з а о р а л о , пьянъ.
З а о р а т ь с я заработаться иа п аш н ѣ ,орать долго ,до утомленья.
Западанье ср. дл-г.западенье окн. западъ м. о о . состоянье
Ц’З аиахаться въ сосѣднее, въ чужое поле. З а о р а н ь е ср. дѣііет.
по знач. гл. анадъ с«Р.с.) отлипъ моря. Западъ м. закатъ,


	по знач. гл. З а 6 р * ь и. край пашни, къ дорогѣ, къ лѣсу, ручью,

страна гдѣ солнце заходитъ, заходъ. Когда востокъ съ запа
который не засѣ вается. З а о р а ж. пск. тер. оврагъ?
домъ сойдется. ||Вѣтеръ отъ запада-, ||земли, лежащія отъ пасъ
З а о р л іІТ Ь м е ж е в о й с т о л б ъ , заклеймить орломъ. З а о р л ё н ь е
къ западу, пир. Германія, Англія, Франція инР. Западный, къ
ср. окн. заклейменье знакомъ орла. З а о р л я е о ч н а я б е с ѣ д а ,
западу относящійся. Западный вѣтеръ, дующій отъ запада-,
б р а н ь , происходящая за игрою въ орлянку.
западное теченье моря, папраплоиое на западъ, идущее отъ
ЗаорудО В Д Т Ь ч’Ъмъ,юж. стать орудовать, управлять или вертѣть
ъ осю ш . Западная церковь,римская, латинская, католическая.
по своему, управляться, распоряжаться. З а о р у д о в а л и н а ш и м ъ
Западникъ, защитникъ и послѣдователь обычаевъ запада.
л ѣ с о м ъ , завладѣли.
ЗаО С 0бЬ , з а о с б б н ы й , см. з а е о б и т ъ .
Западный часъ, а р х . когда вода западаетъ, начинаетъ иттн
З а о с т р е н іе , з а о с т р и т ь нпр. см. з а в а с т р и в а т ь .
на убыль. Западной, запавшій или для западанья устросиый.
З а о с т р о в н ы й , находящійся за островомъ. З а о с т р б в ь е ср.
Западной мостъ, ворота, опускные. Запалый , западшій,
мѣсто за островомъ, либо заостровный протокъ, рукавъ рѣки.
завалившійся,образующій впадину, западину. Западчивый,
З а о с т р б в е г е ъ и. житель заострбвья. З а о с т р б в о к ъ И. /ІДИ
западливый, легло западающій, въ различи. зшиі. Западь
з а о с т р б в к а ж. прм. воложка, проточный рукавъ рѣки, рукавч.
ж. мвг. поле покатое на сѣверъ, гдѣ обычно рожь ростетъ съ
отдѣлимый отъ русла рѣкй островомъ-, рукавъ, впадающій въ
метлицею. Запасть ж. смб. пропасть, оврагъ. Западина ж.
свою же рѣку. З аО С Т р у х а, з а о с т р я т ь , см. з а в а с т р и в а т ь .
впадина, заломъ, ямина, влумипа. Западина ж. іш . котло
З а о с ѣ ч ь е ср. влгд. лѣсъ за осѣкомъ, за городьбою, оберегаемый
винка или отлогая ямина, ішзмеиость. Западня ж. западная
отъ скота. * О н ъ в с е п о з а о с і ъ ч ы о с к а ч е т ъ , своевольничаетъ.
дверь,подъемпап крышка надъ лазомъ въ подполье. ||Залавокъ,
З а о с ѣ к т & м . влгд. покосъ или пояшн за осѣкомъ, внутри лѣса.
подъемная доска, столечипца въ лавкѣ, для прохода. ||Ловушка
З а о с ѣ ч н ы й , къ заосѣку относящійся.
всякаго рода, снарядъ для ловли звѣрей, птицъ пмР . Въ овин
З а о т н е е и м у щ е с т в о , бывшее за отцомъ, отъ него перешедшее.
ныхъ трубахъ дѣлается опускная и подъемная западня.
З а о т с в ѣ ч іш а т ь арѵ. П о с л ѣ Н а с и л ь я с о л н о в о р о т а з а о т с в ѣ Западбкъ м. ю ж . цапки, западня, ловушка клѣткою, съ зач и в а в т ъ , солнце начинаетъ свѣтить поярче, зори свѣтлѣю тъ.
паднймн дверками, на пѣвчихъ птицъ.
З аО Ф И Ц срскш , относящійся до замѣщ енья ОФііцера нижнимъ ЗаиаііШТІІЬіГі, находящійся за паж итям и, запастбищ ный.
чішрмъ. З а о ф і щ е р с к а я с л у ж б а , заурядная.
Запаздывать, запоздать гдѣ, оставаться до поздней порй,
З а о х а о [ І І) и т ь , захватить охапку, въ охапку.
долѣе чѣмъ слѣдовало или чѣмъ предполагалось-,— куда, оиазЗаО Х ІШ ать, з а о х а т ь , начать о х ать ,заст о н а ть .— с я , забы ться • дывать, быть задержанымъ въ иномъ мѣстѣ. —ся, то же, з а 
или замучиться стоная, охая,
сиживаться, замѣш іпіватьел, оставаться гдѣ слишкомъ долго.
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